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Сергёй Тимофёевич Аксаков — издёстный русский писатель. Он 
родйлся в 1791 году, а умер в 1859 году, когда в Россйи было ещё 
крепостнбе право. 

Детские гбды свой С. Т. Аксаков провёл в дерёвне. Ещё ребёнком 
он познакбмился с крестьянской жйзнью, с тяжёлым крестьянским 
трудбм. 

«Я сравнивал себя, — вспоминал потбм писатель, — с крестьян-
скими. мальчиками, котбрые цёлый день, от восхбда до заката сблнеч-
ного, бродйли взад и вперёд, как по песку, по рыхлым десятйнам, 
котбрые кушали хлеб да вбду, — и мнѳ стало сбвестно, стыдно, и 
решйлся я просйть отца и мать, чтббы меня заставили бороновать 
зёмлю...» Правда, Аксаков оказался не гбден к крестьянской раббте, 
но у ребёнка осталось на всю жнзнь уважёние к крестьянскому труду, 
к простым, трудолюбйвым людям, котбрых во времена крепостнбго 
права и за людёй-то не считали. 

О своём дётстве Аксаков написал кнйгу «Дётские гбды Багрбва-
внука». К этой кнйге была прилбжена сказка «Аленький цветбчек», 
котбрую писатель ещё ребёнком слышал не раз от крепостнбй кре-
стьянки Пелагёи. «Аленький цветбчек» — одна из любймых сказок 
детей: ее читают в кййжках, смбтрят на сцёне дётского театра и на 
экранах кинб. 

В «Дётских гбдах Багрбва-внука» осббенно хорошй картйны рус-
ской прирбды. Аксаков вырос средй лесбв и полей и с люббвью опй-
сывает и бурйн в степй, и пёрвый похбд за грибйми, и своё пёрвое 
ужёнье рыбы. Эти отрывки из воспоминаний С. Т. Аксакова и напе-
чатаны в настоящей кнйжке. . 

Росспйская государственная 
детская Ыптт 



Ч Е Л О В Е Е П О Д С Н Е Г О М 

Мужйк Арёфий Никйтин поёхал за 
дровами в лес, в ббщий к о л б к \ всегб 
верстьі четыре, да и запоздал; поднял-
ся буран, лошадёнка была плохая, да 
и сам он был плох; показалось ем^, 
что он не по той дорбге ёдет, он и 
пошёл отыскивать дорбгу; снег был 
глуббкий, он вьібился из сил, завяз в 
долбчке ' — так егб снёгом там и 
занеслб. Лбшадь постояла, отдохнула, 

' К о л б к — небольшбй лесбк. 
" В д о л 6 ч к е ; д о л 6 ч е к (уменьшйтельное от «дол», 

«долйна»),— Пространство вдоль рекй, располбженное нйже 
окружающей мёстности. 



вйдно прозябла и пошла шажкбм, да 
и пришла домбй с вбзом. Дбма Арёфья 
ждали, увида!іи, что лбшадь пришла 
одна, дали знать старосте, пбдняли 
тревбгу, и мужикбв с десяток поёхали 
отьіскивать Арёфья. Буран был страш-
ный, зги не видать!' поёздили, поискали, 
да так ни с чем и воротились. На дру-
гбй день вся барщина' ёздила отьіски-
вать и также ничегб не нашла. Уж на 
трётий день, совсём по другбй дорбге, 
ёхал мужйк из К^дрина, ёхал он с зве-
ровой собакой"; собака и прич^яла чтб-
то недалеко от дорбги и начала лапами 
снег разгреб^ть; мужйк был охбтник, 
остановйл лбшадь и подошёл посмот-
рёть, что тут такбе есть; вйдит, что 
собака вйкопала нбру, что отт^да пар 
идёт; вот и принялся он разгреб^ть и 
вйдит, что внутрй пустбе мёсто, рбвно 
медвёжья берлбга, и вйдит, что в ней 
человёк лежйт, спит, и что кругбм егб 
всё обтаяло; он знал про Арёфья и 

' З г и не в и д а т ь — ничегб не вйдно. 
^ В с я б а р щ и н а — здесь: все крепостные крестьяне, 

раббтавшие на барщине, тб-есть на помёщика. 
* С з в е р о в б й с о б а к о й (зверовая собака) — с охбт-

ничьей собакой. 



догадался, что это он. Мужйк поскорёе 
прикрйл дыру снежкбм, пал на лбшадь' , 
да и прискакал к нам в дерёвню. На-
рбд мйгом' собрался. Поскакали с лопа-
тами, откопали Арёфья, взвалйли на са-
ни, прикрйли ш^бой и привезлй домбй. 
Дбма егб в избу не вдруг внеслй', а сна-
чала дблго оттирали снёгом, а он весь 
был талый*. Арёфий от стужи' и снёгу 
рбвно проснулся"; тогда внеслй егб в из-
бу, он всё был без памяти. Уж на другбй 
день пришёл в себя' и есть попросйл. 

Іеперь здоров,, только как-то гово-
рйть стал дурно. 

' П а л (пасть) на л 6 ш а д ь — сел на лбшадь. 
^ М й г о м — быстро. 
' Н е в д р у г в н е с л й — не сразу внесли. 
* Т а л ы й — оттаявший. 
' От с т у ж и (стужа) —от сйльного хблода, от морбза. 
' РоБНО п р о с н у л с я — как будто проснулся. 
' П р и ш ё л в с с б я - - пришёл в сознание, очнулся. 



ЗА Г Р И Б А М И 

Слух о груздях, котбрых уродйлось 
в Потаённом колкё мост мостбм', как 
выражался старый пчеляк, жйвший в 
лесу со свойми пчёлами, — взволновал 
тётушку и моегб отца, котбрые бчень 
любйли брать грибьі и осббенно ломать 
грузди. 

В тот же день, сейчас пбсле обёда, 
онй решйли отправиться в лес, в со-

' М о с т м о с т б м —• здесь: бчень мнбго, хоть мост 
мостй. 



провождёнии цёлой дёвичьей' и мнбгих 
дворбвых жёнщин' . Мне бчень бйло 
неприятно, что в продолжёние всегб 
обёда мать насмехалась над охбтой 
брать грибь'і и осббенно над мойм от-
цбм, котбрый для этой поёздки отложйл 
до завтра какбе-то нужное по хозяйству 
дёло. Я подумал, что мать ни за что 
меня не отпустит, и так, тблько для 
прббы, спросйл весьма нетвёрдым гбло-
сом: „Не позвблите ли, маменька, и 
мне поёхать за груздями?" К удивлёнию 
моему, мать сейчас согласйлась и 
выразйтельным гблосом сказала мне: 
„Тблько с тем, чтоб ты в лес^ ни на 
шаг не отставал от отца, а то, пожа-
луй, как займутся груздями, то тебя 
потеряют". Обрадованный неожйданным 
позволёнием, я отвечал, что ни на 
минуточку не отлучусь' от отца... Сей-
час пбсле обёда началйсь тороплйвые 

• В с о п р о в о ж д ё н и и ц ё л о й д ё в и ч ь е й (дё-
вичъя) — в сопровождёнии всех дёвушек, крепостных служа-
(юк, жйвших в дёвичьей — в осббой кбмнате для них в помё-
ш,ичьем, барском дбме. 

^ Д в о р б в ы х ж ё н щ и н (дворбвые жёнщины) — жён-
іцин, исполнявших разлйчные раббты в помёщичьем дбме. 

' Н е о т л у ч у с ь — не отойду. 



сббры. У крыльца ужё стояли двбе 
длйнных дрог^ и телёга. Все запаслйсь 
кузовьями', лукбшками и плетёными 
корзйнками из йвовых прутьев. На 
длйнные рбспуски' и телёгу насёло 
стблько нарбду, скблько моглб поме-
стйться, а нёкоторые пошлй пешкбм 
вперёд. Мать с бабушкой сидёли на 
крыльцё, и мы поёхали в совершённой 
тишинё; все молчали, но тблько съёхали 
со двора, как на всех экипажах' на-
чался весёлый гбвор, превратйвшийся 
потбм в грбмкую болтовніЪ и хбхот; 
когда же отъёхали от дбма с версту, 
дёвушки и жёнщины запёли пёсни, и 
сама тётушка им подтягивала'. Все бьіли 
необыкновённо шутлйвы и вёселы, и 
мке самому стало бчень вёсело. Я мало 
слыхал пёсен, и онй привелй меня в 
восхищёние, котброе до сих пор свежб 

' Д в б е д р о г ; д р б г и (обл.)—длйнная телёга. 
^ К у з о в ь я м и ; к у з о в — здесь: кброб, плетённый из 

берестьі (берёзовой корьі). 
^ Р б с п у с к и (обл.) — то же, что дрбги. 
* Н а э к и п а ж а х (экипаж) — здесь: на повбзках — на 

дрбгах и телёге. 
' П о д т я г и в а л а (подтягивать) — подпевала. 



в моёй памяти. Румяная Матрёша имё-
ла чудёсный гблос и была запевалой... 
Когда мы подъёхали к лёсу, я подбе-
жал к Матрёше и, похвалйв её пре-
крёсный гблос, спросйл: „Отчегб она 
никогда не поёт в дёвичьей?" Она 
наклонйлась и шепнула мне на ухо: 
„Матушка ваша не любит слушать на-
ших деревёнских пёсен". Она поцело-
вала меня и убежала в лес. Я бчень 
пожалёл о том, потом^ что пёсня и 
гблос Матрёши заронйлись мне в душу. 
Скбро все разбрелйсь пб лесу в разные 
стброны и скрйлись из вйду. Лес тбчно 
бжил: вездё начали раздаваться разные 
весёлые восклицания, а^канье, звбнкий 
смех и одинбчные голоса мнбгих пёсен; 
пёсни Матрёши были грбмче и лучше 
всех, и я дблго различал её удаляю-
щийся гблос. Евсёич, тётушка и мой 
отёц, от котброго я не отставал ни на 
пядь', ходйли по молодбму лёсу, непо-
далёку друг от др^га. Тётушка пёрвая 

' Н е о т с т а в а л ни на п я д ь — не отставал ни на 
одйн шаг (п я д ь — старйнная мёра длины, равная расстоянию 
мёжду концами растянутых большого и указатсльного паль-
цев). 



нашла слой груздёй'. Она вышла на 
м^ленькую полянку, остановйлась и 
сказала: „Здесь непремённо должнй 
быть гр^зди; так и пахнет груздями,— 
и вдруг закричала: — Ах, я наступйла 
на них!" Мы с отцбм хотёли подойтй 
к ней, но она не допустйла нас блйзко, 
говоря, что это её грузди, что она на-
шла их и что пусть мы йшем другбй 
слой. Я вйдел, как она стала на колёни 
и, щупая руками зёмлю под лйстьями 
па'поротника, вынимала оттуда грузди 
и клала в свою корзйнку. Скбро и мы 
с отцбм нашлй гнездб груздёй; мы 
также принялйсь ощ^пывать их руками 
и бёрежно вынимать из-под пеленй 
прошлогбдних, полусгнйвших лйстьев, 
прорбсших всякими леснйми травами и 
цветами. Отёц мой с жаром охбтника 
занимался этим дёлом и осббенно лю-
бовался молодьіми груздями, говоря 
мне: „Посмотрй, Серёжа, какйе малень-
кие груздбчки! Осторбжно снимай их— 
онй хрупки и лбмки. Посмотрй: тбчно 

' С л о й г р у з д ё й — гнездб груздёй. 
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пухом снйзу-то оброслй, и как п^хнут!" 
В самом дёле, молбденькие груздбчки 
бьіли ка'к-то бчень миловйдны и изда-
вали бстрый запах. Наконёц, побро-
дйв пб лесу часа два, мы напблнили 
свой корзйнки однйми молодыми груз-
дями. Мы пошлй наза'д, к тому мёсту, 
где оставили лошадёй, а Евсёич при-
нялся грбмко кричать: „Пора домбй! 
Собирайтесь все к лошадіСм!" 



С У Р К А 

Одйн раз, сйдя на окбшке (с этой 
мин^^ты я всё ужё твёрдо пбмню), 
услйшал я какбй-то жалобный визг в 
саду; мать тбже егб услі^ішала, и когда 
я стал просйть, чтббы послали посмот-
рёть, кто это плачет, что „вёрно, ко-
му-нибудь ббльно", — мать послала дё-
вушку, и та чёрез нёсколько мин>^т 
принесла в свойх прйгоршнях' крбшеч-
ного, ещё слепбго щенбчка, котбрый, 

' В с в о й х п р й г о р і і і н я х — в свойх руках. 



весь дрожа и нетвёрдо опираясь на 
свой кривьіе лапки, тйкаясь во все стб-
роны головбй, жалобно визжал, йли ску-
чал, как выражалась моя нянька. Мне 
стало так егб жаль, что я взял этого 
щенбчка и зак^тал егб свойм платьем. 
Мать приказала принестй на блюдечке 
тёпленького молочка и пбсле мнбгих 
попыток, толкая рьілыдем слепбго ку-
тёнка в молокб, вйучила егб лакать. 
С этих пор щенбк по цёлым часам со 
мной не расставался; кормйть егб по 
нёскольку раз в день сдёлалось моёй 
любймой забавой; егб назвали С^ркой, 
он сдёлался потбм небольшбй дворняж-
кой' и жил у нас семнадцать лет— разу-
мёется, ужё не в кбмнате, а на дворё, 
сохраняя всегда необыкновённую при-
вязанность ко мне и к моёй матери. 

' Д в о р н я ж к о й (дворняжка) — непорбдистой соб^-
кой, живущей на дворё. 



У Ж Е Н Ь Е Р Ы Б Ы ' 

Как тблько мы напилйсь чаю, я стал 
просйть отца', чтббы он показал мне 
ужёнье. Наконёц мы пошлй, и Евсёич с 
нами. Он ужё ві^ірубил нёсколько вязо-
вых удйлищ', поплавкй сдёлали из тбл-
стого зелёного камыша, лёсы' привяза-
ли и стали удйть с плбту*, повёря сло-

' У ж ё н ь е р ы б ы — лбвля рыбы удочкой. 
^ В я з о в ы х у д й л и щ (вязовые удилища) — длйнных 

палок, сдёланных из вяза, бчень гйбкого дёрева. 
^ Л ё с ы ; л е с а — длйнная нить с рыболбвным крючкбм 

на концё, котбрая прикрепляется к удйлищу. 
* С п л б т у (плот) — здесь: с мбстика у бёрега. 



вам башкйрцев, что тут „ай-ай, ббльно 
хороша берёт рьіба". Евсёич приготб-
вил мне самое лёгонькое удйлище и 
навязал тбнкую лес^ с маленьким крюч-
кбм; он насадйл крбшечный кусбчек 
мятого хлёба, закйнул ^дочку и дал 
мне удйлище в правую руку, а за лёвую 
крёпко держал меня отёц: ту же мину-
ту поплавбк привстал и погрузйлся в 
вбду. Евсёич закричал: „Тащй, тащй...", 
и я с большйм трудбм вйтащил поря-
дочную плотйчку. Я .весь дрожал, как 
в лихорадке, и совершённо не пбмнил 
себя от радости. Я схватйл своіЬ добйчу 
обёими руками и побежал показать её 
матери; Евсёич провожал меня'. 



Государственное издательство детской 
литературы Министерства просвещения 
РСФСР просит учителей нерусских школ 
сообщить свои отзывы об этой книге по 
адресу: Москва, Д-47, ул. Горького, 43. 
Дом детской книги. 
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Цена -ЗО-кштг 

ГОСУДАРСТВЕННОЕ ИЗДАТЕЛЬСТВО 
Д Е Т С К О Й Л И Т Е Р А Т У Р Ы 

МИНИСТЕРСТВА ПРОСВЕЩЕНИЯ РСФСР 

В серии ^^Школьпая библиошека длл нерусскиоо гикол^^ 
в 1956 году для начальной школы издаются: 

В о л к и с е м е р о к о з л я т . Русская народная сказка 
П е т у ш о к — з о л о т о й г р е б е ш о к . Русская народ-

ная сказка 
Р у с с к и е н а р о д н ы е с к а з к и 
Д а м а р т а с с п и р о г а м и . Литовские народные сказки 
Н е к р а с о в Н. — Стихи для детей 
Т о л с т о й Л. — Маленькие рассказы 
К у п р и н А. — Белый пудель 
С т а н ю к о в и ч К- — Максимка 
М а м и н - С и б и р я к Д. — Сказка про храброго зайца 
Ч е X о в А. — Белолобый 
Г а р и н - М и х а й л о в с к и й Н. — Тёма и Жучка 
Стихи русских поэтов 
Г р и м м бр. — Бабушка Метелица 
М а я к о в с к и й В. — Что ни страница, — то слон, то 

львица 
К о н о н о в А. — Рассказы о Ленине 
В е р е й с к а я Е. — Таня-революционерка 
Д о н ч е н к о О. — Путешествие на мельницу. Перевод 

с украинского 
В о р о н к о в а Л. — Золотые ключики 
Ч а п л и н а В. — Орлик 
К о р ш у н о в М. — Ясные криницы 
Р о д а р и Д. — Стихи. Перевод с итальянского 
В е с ё л ы е с т и х и 
Р а с с к а з ы и с т и х и . Книга для чтения 

Обращайшесь за эшими кпигами в свои школьиые 
библиошеки 


